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Durée de la préparation : 2 heures 

#ÜÙõÌɯËÌɯÓɀõ×ÙÌÜÝÌ : 45 minutes maximum (exposé : 20 minutes maximum ; entretien : 25 minutes maximum) 

Coefficient : 2 
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Question administrative (sur 5 points ) 

Le Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues (CECRL) recommande un apprentissage-

enseignement des langues par compétences. Quels sont les avantages et les inconvénients de ce type 

ËɀÌÕÚÌÐÎÕÌÔÌÕÛɯ? 

 

Question pédagogique et didactique (sur 15 points ) 

 

5ÖÜÚɯËÐÚ×ÖÚÌáɯËɀÜÕɯËÖÚÚÐÌÙɯÊÖÕÚÛÐÛÜõɯËÌÚɯËÖÊÜÔÌÕÛÚɯÚÜÐÝÈÕÛÚ : 

Document n°1 : Extrach del diccionari de Frederic Mistral, « Lou Trésor dou Félibrige ou Dictionnaire provençal-

français embrassant les divers dialectes de la langue d'oc moderne... », article « adobament  », http://gallica.bnf.fr  

Document n°2 : Ficha ËɀÈÊÛÐÝÐÛÈÛɯper un aprendissatge -ensenhament ËÌɯ Óɀ(ÚÛğÙÐÈɯ ÌÕɯseccion biling üa, 

« +ɀÈËÖÉÈÔÌÕÛɯËɀÜÕɯÊÈÝÈÓÐöÙ ». 

 

Questions  

a. Vous présenterez les documents du dossier et vous préciserez dans quelle classe vous les utiliseriez. 

b. Vous préciserez quels pourraient être les objectifs (communicationÕÌÓȮɯÓÐÕÎÜÐÚÛÐØÜÌȮɯÊÜÓÛÜÙÌÓȱ) ËÌɯÓɀenseignant.  

c. Vous dirÌáɯÌÕɯØÜÖÐɯÊÌÚɯÚÜ××ÖÙÛÚɯÚÖÕÛɯÐÕÛõÙÌÚÚÈÕÛÚɯ×ÖÜÙɯÓɀÌÕÚÌÐÎÕÌÔÌÕÛɯËÌɯÓɀ'ÐÚÛÖÐÙÌɯen « section bilingue ». 

d. Vous proposerez ØÜÌÓØÜÌÚɯ ×ÐÚÛÌÚɯ ×ÖÜÙɯ ÓɀÜÛÐÓÐÚation de ces documents dans une logique de projet 

pluridisciplinaire. 

http://gallica.bnf.fr/
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Document n°1 : Article «  adobament  », Frederic Mistral, « Lou Trésor dou Félibrige ». 
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Document n°2 : « +ɀÈËÖÉÈÔÌÕÛɯËɀÜÕɯÊÈÝÈÓÐöÙ », trabalh de grop 
 
Grop n°1  

 

 

Document n°1 : "ÌÙÌÔÖÕÐÈɯËɀÈËÖÉÈÔÌÕÛȮɯÚöÎÓÌɯ7(5ɯ(manual colleccion Magellan, 2006) 

 
 

Document n°2 : Galian es fach cavalièr  per Carlemanhe 
 

« - 5ÈÐÓÌÛȮɯËÐÛáɯ"ÈÙÓÌȮɯÐÌÜɯÛÌɯÝğÓÐɯ×ÈÙÓÈÙȭɯ0ÜÈÓɯÌÚɯÛÖÕɯÕÖÔȮɯÛÜɯØÜÌɯÚÐâÚɯÓÖɯÍÐÓÏɯËɀ.ÓÐÝÐöÙ ? 

- Galian, sire, me podètz È×ÌÓÈÙȱɯ2ÐâÐɯÝÌÕÎÜÛɯÈɯÛÜɯ×ÌÙɯØÜÌɯÔÌɯÍÈÎÈÚɯÊÈÝÈÓÐöÙɯØÜɀÈɯ1ÖÕÚÈÚÝÈÓÚɯÝğÓÐɯÈÑÜËÈÙɯÈɯÔÖÕɯ

paire. 

- Çò farai volontièrs ɌȮɯËÐÛáɯÓɀÌÔ×ÌÙÈÐÙÌȭ 

 ËÖÕÊɯÊÖÔÈÕËÈɯØÜɀğÔɯÓɀÈÕÌɯÉÈÕÏÈÙȭ 

#ğÕÈÚɯÌɯËÖÕáÌÓÈÚȮɯÓÐɯÝÈÕɯÚÖÕɯÊğÚɯÈÙÔÈÙȱ 

Aquí li pòrtan totas sas armas preciosas, cauças de fèrre e ric albèrc a malhas doblas, e long de la plaça espandisson 

un tapís e sul tapís un pali verd e lusent. 

#ÈÝÈÕÛɯÓÖɯÙÌÐɯ"ÈÙÓÌɯÌÚɯÝÌÕÎÜÛɯÓɀÌÚÊÜËÐöÙȮɯÓɀÌÚ×ÌÙÖÕɯËöÚÛÙÌɯÌÚɯ"ÈÙÓÌɯØÜÌɯÓÐɯÊÈÜñÈɯÌɯÓÖɯÚÌÕöÚÛÙÌɯÓÖɯËÜÊɯ-ÈÐÔÌɯËÌɯ

!ÈÝÐöÙȱ 

 ËÖÕÊɯÓÐɯÉÈÐÚÈɯÓÈɯÉÖÊÈȱȮɯÌɯÓÐɯÓÈñÈɯÚÖÕɯöÓÔÌȮɯÌɯÓÐɯËÖÕÈɯÓÈɯÎÈÜÛÈËÈȭ 

Adonc li aduson son ros caval destrièr. 

 

+ɀÈËÖÜÉÌÔÌÕÛɯËɀÜÕɯÊÏÌÝÈÓÐÌr ËɀÈ×Ùö× Ronsasvals, v. 849-901, laisse XXII, Le Roland occitan. 

 
 

Vocabulari  : 

un albèrc = un vestit de proteccion ; un pali = un dais ; dèstre = de dreita ; li aduson = li dònan, li pòrtan ; baisar  = amb los pòts ; donar la gautada 

= mot bastir sul mot « gauta » 

 

Activitats  

1. 1. #ÌÚÊÙÐÝöÛáɯñğɯØÜÌɯÝÌÚöÔɯÚÜÚɯÓɀÐÔÈÛÎÌȭɯ$ÕÙÖËÈÛáɯÓÖÚɯÖÉÑöÊÛÌÚɯÉÈÓÏÈÛÚɯÈÓɯÍÜÛÜÙɯÊÈÝÈÓÐöÙ ?  

2. 2. Legissètz silenciosament lo tèxt « Galian es fach cavalièr per Carlemanhe ». Enrodatz dins lo tèxt los objèctes 

balhats a Galian per Carlemanhe ?  

3. 3. 0ÜÐÕÈÚɯÚÖÕɯÓÈÚɯÌÛÈ×ÈÚɯËÌɯÓÈɯÊÌÙÌÔÖÕÐÈɯËɀÈËÖÉÈÔÌÕÛ de Galian ? 

4. 4. Escrivètz en una linha çò que vòl dire lo mot « adobament ».    

 


